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feinrid) Mafien; Mitteilungen öfter -Bern

aus öem Qafyxe 1764.
Sßon SBrof. -faul Stjtert.

3-afob ©einlief) Reiftet bon gütiefj (1744—1826),
bet befannte fpätere 5catfjfofget ©timmg in ber

Correspondance litteraire, mutbe im Stfter bon gttmngig

Safjten bon feinem Safet, bem gefefjtten Sotjann ©ein*
tief) 2Jceifter, pfattet in Sügnacfj bei gütiefj, nacfj abfol*
biettem tfjeofogifctjen @jamcn gut Soffenbung feinet
©tubien nacfj ©enf gefcfjicft, mofefbft et btei Monate
bfieb unö übet atteg, mag et fafj unb fj'ötte, eifrig naef)

©aufe bericfjtete1). Sluf feiner Steife fjtett er fiefj guetft
futge geit in Setn auf, mo et mit einet gebotenen
gütcfjettn, gtau Matgatetfja ©atter=©cf)uftfjef3, ©ofjng*
frau beg grofjen ©atter, befreunbet mar. ©eine (Sin*

btücfe in Sein bitben ben ©egenftanb bet tjiet
mitgeteilten Stiefe2). 2JMftet geigt Seobacfjtungggabe unb
eigeneg, roenn aucfj etma auf flüdjttgett Gsinbtucfen be*

tufjenbeg Urteil. (5t fjatte fiefj bei feinem Sater unb
bei Sefjrern mie Sobmer unb Steifinget gebilbet unb
bon feinet ftüfjen 3tetfe geugett gtoei bon ujm gefdjriebene,

auf feineg Saterg Serantaffung im Journal helvetique

s) ©eine Sriefe übet Safob SBetnet, Stbauätt unb ben
Clerge genevois befptidjt bie (Senfet Semaine litteraire vom
4. unb 18. Suli unb 15. Sluguft 1903.

2j ®te Senufeung ber Originale oetbanten mit bet ©üte
bet grau Oberft 3tetnl)art--<5ui3er in SOBinterttjur, SBefifeertn bet
aJteiftet'Sdjtiften.

Heinrich Meisters Mitteilungen über Bern

aus dem Jahre 1764.
Von Prof. Paul Atteri.

Jakob Heinrich Meister von Zürich (1744—1826),
der bekannte spätere Nachfolger Grimms in der Oor-
rssponääriLs tittsi-airs, wurde im Alter von zwanzig
Jahren von seinem Vater, dem gelehrten Johann Heinrich

Meister, Pfarrer in Küsnach bei Zürich, nach
absolviertem theologischen Examen zur Vollendung seiner
Studien nach Genf geschickt, woselbst er drei Monate
blieb und über alles, was er sah und hörte, eifrig nach

Hause berichtete'). Auf seiner Reise hielt er sich zuerst

kurze Zeit in Bern auf, wo er mit einer geborenen
Zürcherin, Frau Margaretha Haller-Schultheß, Sohnsfrau

des großen Haller, befreundet war. Seine
Eindrücke in Bern bilden den Gegenstand der hier
mitgeteilten Briefes. Meister zeigt Beobachtungsgabe und
eigenes, wenn auch etwa auf flüchtigen Eindrücken
beruhendes Urteil. Er hatte sich bei seinem Vater und
bei Lehrern wie Bodmer und Breitinger gebildet und
von feiner frühen Reife zeugen zwei von ihm geschriebene,

auf seines Vaters Veranlaffung im Zonrirgi lrslvstiqus

1) Seme Briefe über Jakob Vernet, Abauzit und den
OterZs genevois bespricht die Genfer Keiuams littéraire vom
4. und 18. Juli und IS. August 1903.

2) Die Benutzung der Originale verdanken mir der Güte
der Frau Oberst Reinhart-Sulzer in Winterthur, Besitzerinder
Meister»Schriften.
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betöffentficfjte Sluffätje (les Ris et les Pleurs, mai 1760
et 1761).

Stennen mit nocfj afg auf Setn begüglid) eine jugenb*
ficfje ©tubie, fein fiangüfifcf) betfajjteg, abet beutfcfj in
einet fitetattfcfjen geit|d)tift „Set (Bxinnexex" (20. gebt.
1766) untet bem Flamen 6fj l o e tt § Sfjataftet bet*

öffentficfjteg Sort rät ber ßfjartotte ©alfer, Siebfingg*
todjter beg großen ©atter, bte SJieifter in güricfj im
©aufe ©djuftfjefj im Stedjberg fettnen gefernt fjatte unb
mit ber er in jenen Satjren meljrere Sriefe mecfjfefte.

Safj er fidj ber frangöfifctjen ©firacfje bebtent, tft nicfjt
bfofj bem ©efcfjmacf ber geit gugufcfjretben; feine SJtutter,
SJtarie SJtaffjerbe, mar eine Srangöfin unb fein Sater fange

Satjre frangöfifcfjer prebiger an ©ttgenottengemeinben in
Seutfcfjfanb. SBenn aud) fein ©fit im Saljr 1764 nod)

nicfjt berjenige ber Correspondance litteraire ift, fo geigt

er bod) eine für einen Seutfcfj=©djroeiger ungem'öfjnltdje
Sertrautfjeit mit bem frangöfifctjen Sbiom.

Sine eingefjenbere Siograbfjte biefeg fjerborragenben

gürcfjerg ftnbet fictj in ber Revue des deux mondes
bom 1. Stobember 1902 unb namentficfj in ben Lettres
inedites de Mme de Stael k Henri Meister, Paris,
Hachette 1903.

Sn feinen bon Sern batierten Sriefen bom 1. unb
6. Suni 1764 berichtet SJieifter augfüfjrficfj über feinen
am 26. unb 27. SJtai bei Stouffeau in SJtotierg=Sraberg

gemachten Sefuctj1) unb fcfjtiefjt mit ben SBorten:

Cette lettre (bom 6. Suni 1764) est dejä bien
longue, je ne puis pourtant la finir avant de vous

') ©te Sörtefe mutben in bet Bibliotheque universelle
de Geneve, Sanuat 1836 oetöffentlidjt.
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veröffentlichte Aufsätze (lss Ris et tes Llonrs, rirai 1760
et 1761).

Nennen wir noch als auf Bern bezüglich eine jugendliche

Studie, sein französisch verfaßtes, aber deutsch in
einer literarischen Zeitschrift „Dcr Erinnerer" (20. Febr.
1766) unter dem Namen Chloens Charakter
veröffentlichtes Porträt der Charlotte Haller, Lieblings-
tochter des großen Haller, die Meister in Zürich im
Hause Schultheß im Rechberg kennen gelernt hatte und
mit der er in jenen Jahren mehrere Briefe wechselte.

Daß er sich der französischen Sprache bedient, ist nicht

bloß dem Geschmack der Zeit zuzuschreiben; feine Mutter,
Marie Malherbe, war eine Französin und sein Vater lange
Jahre französischer Prediger an Hugenottengemeinden in
Deutschland. Wenn auch fein Stil im Jahr 1764 noch

nicht derjenige der tüorrosnondanoe littéraire ist, so zeigt

er doch eine für einen Deutsch-Schweizer ungewöhnliche

Vertrautheit mit dem französischen Idiom.
Eine eingehendere Biographie dieses hervorragenden

Zürchers sindet sich in der Revue des <Zerrx mondes
vom 1. November 1902 und namentlich in den Lettres
inédites eie Nine cls Ltaël a Henri Neister, Laris,
Laelrette 1903.

In seinen von Bern datierten Briefen vom 1. und
6. Juni 1764 berichtet Meister ausführlich über feinen
am 26. und 27. Mai bei Rousseau in Motiers-Travers
gemachten Besuch') und schließt mit den Worten:

Lette lettre (vom 6. Juni 1764) est déjà dien
lonKne, je ne vnis nonrtant la tinir avant de vons

') Die Briefe wurden in der LibtiotKecius uiiivsrsetls
àe (Äsiisvs, Januar 1836 veröffentlicht.
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avoir dit que j'ai enfin trouve M. Lupichius1,) apres
l'avoir longtemps cherche en vain. II est encore
assez vigoureux pour son age. II m'a demande
de vos nouvelles avec empressement et a ete
aussi sensible ä votre souvenir que la pesanteur
de sa vieillesse a pu le lui permettre.

Je partirai d'ici vendredi par le coche, mais
ce n'est pas sans regret. J'y ai fait tant de con-
naissances interessantes que j'y resterais volontiere

encore quelques semaines. J'espere que
vous me permettrez d'y faire un petit sejour ä

mon retour de Geneve.

Je ne saurais assez me louer des politesses
et des bontes dont M. et Mme de Haller me
comblent. Je suis surtout tres sensible ä la
confiance cordiale que me temoigne M. de Haller,2)
que j'estime de jour en jour plus sincerement.
Je me felicite d'avoir 6te, pendant mon sejour
ici, temoin de toutes les attentions obligeantes
que M. de Haller a pour sa femme. Elle en est
aussi vivement touchee et m'a parle dejä
plusieurs fois, avec attendrissement, des douceurs
de sa Situation presente

M Samuel Suptdjtug, -julefct Sßfattet „pm Ijetligen ©etft*"
in SBetn, SSerfaffer bet ©cfjtift „SluSgang anä SBabel obet
Söernet-Subetfeft", 1728. ®r ftatb 1768. Sßon 1711—1726

mar et Sßfattet in Sljun, mo SDteiftetS SBatet als junget
©augleljtet bei ©tn. oon SBetbt im ©djlofj bafelbft Ujn
lernten gelernt Ijätte.

2) (Sottlieb ©attet, Belanntet Stfjriftftelter fpätet ßanb»
oogt 3U Strjon, Ijätte eine Sodjter btä StteJtotS unb SBan»

qutetS ©djultljefe im fftetpetg, Siiricf) geljettatet.
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avoir àit qus z'äi snön trouvs N. Lupiobius^,) après
l'avoir louAtsinps oberobs sir vain. It sst sneors
assW vigoureux pour son age. It rn'a àeinanàê
às vos nonvsttss avss sinprssssiusut st a êts
aussi sensible à votrs souvenir qus la pesantsur
às sa visillssss a pu Is lui psrinsttrs.

às partirai à'ioi vonàrsài par Is ooolrs, inais
«s n'sst pas sans rsgrst. à'v ai tait tant às eou-
naissances intsrsssantss qns j'z^ rsstsrais volon-
tisrs snoors quelques seinaiuss. à'sspsrs qus
vous ins psrinsttrs? à'v tairs uu pstit ssjour à

mon retour àe (Genève.

àe ue saurais asse? rue louer àss politesses
st àes bontés àont N. et Nins às Hallsr in«
oornblsut. às snis snrtont très ssnsibts à la con-
tianes ooràials qu« ins tsiuoiZns N. às Hallsr,^)
qus j'ostiins às jour su jour plns sineèrsrusnt.
às ins tslieite à'avoir êto, psnàant nion séjour
iei, tsinoin às toutss les attentions obliZsantss
qne N. àe Haller a ponr sa tonune. Llls sn sst
aussi vivsinsut tonobès et in'a parie àsjà pin-
sisnrs tois, avso attsnàrisssinsnt, àss àouosurs
às sa situation présents

Samuel Lupichius, zuletzt Pfarrer „zum heiligen Geist"
in Bern, Verfasser der Schrift „Ausgang aus Babel oder
Berner-Jubelfest", 1728. Er starb l.768. Von 1711—1726

war er Pfarrer in Thun, wo Meisters Vater als junger
Hauslehrer bei Hrn. von Werdt im Schloß daselbst ihn
kennen gelernt hatte.

2) Gottlieb Haller, bekannter Schriftsteller später Land»
vogt zu Nyon, hatte eine Tochter des Direktors und
Banquiers Schultheß im Rechberg, Zürich geheiratet.
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Geneve, 15 juin 1764 II est temps de

dire enfin quelque chose de Berne, je le dirai
le plus succinctement qu'il me sera possible. Si
je voulais vous dire tout ce que j'ai vu et tout
ce que je vois, mes lettres vous ennuieraient
terriblement, et vos occupations ne vous per-
mettraient pas meme peut-etre de les lire. Berne
est une ville tres remarquable par la beaute de

ses bätiments. J'en ai ete frappe. Si l'on me
condamnait ä etre enferme dans l'enceinte d'une
ville, je crois que je choisirais celle de Berne.
C'est la plus süperbe de toutes les prisons.1) On

y voit quelques edifices publics qui sont magni-
fiques, mais le goüt qui regne dans 1'architecture
des maisons particulieres est solide, simple et
grand. Leur uniformite me parut pourtant en-
nuyante. Elles sont presque toutes de pierre
de taille, et presque toutes de la meme hauteur.

Le gouvernement de Berne est, comme vous
le savez, tres aristocratique. II n'est fonde que
sur des droits usurpes. On dit que le peuple se
trouve bien d'avoir perdu ses droits. Je le croirais
presque, ä en juger par l'etat present de la
republique, mais l'etat de la republique sera-t-il
toujours le m6me? Que le peuple serait
malheureux, si le magistrat cessait d'etre juste!
Que d'obstacles n'aurait-il pas ä vaincre pour
recouvrer sa liberte et son bonheur!

Si le gouvernement aristocratique n'est pas le
meilleur en lui-meme, c'est celui du moins qui peut

]) SRan oergeffe nttrjt bie bamaligen SKtingmauetn unb
SEljote.
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Osnèvs, 15 juin 1764 II est temps Zs

dirs sntin quelque eboso Ze Lerne, je le dirai
le plus sueeiuetsmeut qu'il ine sers, possible. 8i
jo voulais vons diro tont es qne j'ai vu et tout
es qus je vois, inss lsttrss vous ennnieraient
terribtemeut, et vos oeeupatious u« vous per-
mettraieut pas inêine pent-être Ze les lire. Lerne
est uue vills très remarqnable par la beauté Zs

sss bâtimeuts. Lsn ai stê trappe. 8i l'on ine
eoudanmait à être entériné clans l'eneeinte Lune
vitte, je erois qns js eboisirais eolie Zs Lsrns.
Lost ta plus supsrbs Zs toutes les prisons.') On
v voit quotquos èditiess publies qui sout magui-
tiques, niais le goût qni règne Zans l'arobitootnrs
Zes niaisons partioulièrss est soliZe, simple et
grand. Leur uuitormito ino parnt pourtaut ou-
uuvaute. Llles sont presque toutes Ze pierre
Zs taills, st prssqus toutss Zs la inôino bantonr.

Ls gouvorusmsut Z« Lsrns sst, eoinine vons
lo savo?, très aristooratiqns. It n'sst tonds qus
sur Zes droits usurpes. Ou dit que te peuple se
trouve bisn Z'avoir perZn ses droits. Zs ls oroirais
presque, à sn jugsr par l'stat prsssut Zs ta rs-
publique, inais l'état Zs la république sera-t-il
tonjours le même? O^e le peuple serait mal-
beureux, si ls magistrat osssait Z'ôtro jnsts!
()us Z'obstaetss n'anrait-it pas à vainere ponr
rseouvrer sa libsrts st son bonbsur!

8i ls gouvernement aristooratiqns n'ost pas ls
msillsur sn lni-msms, o'est oetui du moins qni pont

') Man vergesse nicht die damaligen Ringmauern und
Thore.
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etre le mieux administre dans un Etat tel que celui
de Berne. La Constitution la plus parfaite n'est-
elle pas inutile lorsque la puissance executrice
lui manque? II me semble aussi qu'il n'y a point
de gouvernement qui assure si bien le repos
public que le gouvernement aristocratique. C'est
celui qui degenere le moins. II est egalement
eloigne de l'anarchie et du despotisme.

Le caractere des Bernois est generalement
fier, le sentiment de leur force et de leur pou-
voir leur donne une noble assurance. Tout ce

qu'ils entreprennent, ils l'executent plus promp-
tement que nos bons Zurichois; tout ce qu'ils
fönt, plus vigoureusement. Cette fierte qui leur
est si propre, est sans doute une suite de leur
gouvernement et des mceurs de leurs ancßtres,
qui aimaient passionnement la guerre.

Quoique je n'aie frequente ä Berne que des
honnetes gens, je crois que les mceurs des grands
et du peuple sont fort corrompues. Tous les
bons patriotes en gemissent. Toutefois, il me
semble que leurs lois politiques fönt ä peu pres
tout ce qu'elles peuvent pour reparer l'oubli des
lois morales.

C'est ainsi que les soins de l'art ont täche de
rendre en quelque maniere aux avenues de Berne
les agrements que la nature leur refuse. Mais que
ces efforts sont vains! que ce fard est inutile!')

Vous savez, mon cher pere, que jusqu'ä

') ©eutgutage roäre man in Büridj unb anbetn ©täbten
ftofj, folcfj ptäcfjttge SBaumaHeen 3U Befifeen.
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«tre le mieux administre dans un Ltat tet que estui
de Lerne. La constitution ta plns partaite n'est-
elle pas inutile lorsque la puissance sxseutrios
lui manque? Il mo ssmdls aussi qu'il u'^ a point
de gouvernement qni assnrs si m'en le repos pu-
bile que ls gouvernement aristocratique. O'sst
celui qui dsgsuèrs ls moius. Il ost également,
éloigne ds l'anaronis et du despotisms.

Ls caractère des Lsruois sst gêusralsinsnt
Ksr, le sentiment ds leur tores st ds leur pou-
voir lsur douus uno nobis assnranos. Lout ee

qu'ils eutrsprsnnsut, ils l'sxseutsnt plus promp-
tsmsnt qns nos dons ^uriobois; tout «s qu'ils
tont, plus vigoursussmsut. Ostto tisrts qui lsur
«st si propre, est sans donte nns snits de leur
gouvsrusmsnt st ds» mosurs de leurs ancêtres,
qui aimaient passionnément la gusrr«.

(juoiquo js n'ais trsqusuts à L«ru« qus dss
bormstes gsns, js erois qno lss mosnrs dss grauds
st du peuple sout tort eorrompues. Lous les
bons patriotes sn gémissent. Loutstois, il ms
ssmbls qus lsurs lois politiquss tout à psu près
tout os qu'sllss psuvsut pour rsparsr l'oubli des
lois morales.

O'est aiusi qus lss soins ds l'art «nt tâobô do
rsndrs en qnslqus mauièrs aux avsuuss ds Lern«
les agrêmsnts qus la natur« 1«ur r«tuss. Nais qus
ees sltorts sout vaius! qus oe tard est iuutils! ')

Vous save?, mou eber pèrs, qus jusqu'à

') Heutzutage wäre man in Zürich und andern Städten
froh, solch prächtige Baumalleen zu befitzen.
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present il n'y avait presque point d'autre
commerce ä Berne que celui des colifichets de la
galanterie. On a commence depuis quelque temps
ä y etablir differentes manufactures qui sont tres
utiles ä l'Etat. Ce qui m'a d'abord etonne, c'est
qu'on m'a assure que dans les contrees oü les

paysans travaillaient dans les fabriques, les terres
etaient beaucoup mieux cultivees qu'ailleurs. Ces

gens manquaient ci-devant d'argent pour acheter
ce qui leur etait necessaire pour l'amelioration
de leur terre. Le negoce le leur a procure.
Quoiqu'ils travaillent pour les fabriques, ils ne
negligent pas l'agriculture qui les occupe pendant
tout lete. Ainsi le commerce a fait ä Berne ä

plusieurs egards autant de bien, du moins jusqu'ä
present, qu'il nous a fait de mal.

Je ne dois pas oublier une Observation generale

qui m'a fait de la peine et du plaisir en
meme temps. Quoiqu'ä Berne on ne soit pas
aussi sage qu'ä Zürich, quoique les jeunes gens
s'y plongent dans l'oisivete la plus honteuse,
quoique les femmes y soient beaucoup plus dissi-

pees qu'elles ne le sont chez nous, il faut que leur
education physique soit meilleure que la notre.
Tous les Bernois sont generalemeut plus beaux,
plus forts, plus vigoureux que les Zurichois. Ils
vivent aussi plus longtemps. J'ai pris des femmes
mariees depuis dix ans pour des filles de vingt ans,
et je les estimais ä cause de cela. Je sais bien
qu'une femme n'est pas vertueuse pour etre belle;
mais pour savoir conserver sa beaute, il faut du
moins qu'elle ait une espece de vertu.
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present il n'v avait presque point d'antre eoui-
inoreo à Lern« qns oolni dos ooliticbots ds ta
galanterie. On a ooiuinoneo dopnis qnelqno toiups
à v établir ditrêrentes rnannkaetnres qni sont très
ntiles à l'Ltat. Os qni in'a d'abord «tonn«, e'ost
qn'on in'a assuré qns dans les contrées on los

pavsans travaillaient dans tes tabriquos, lss tsrrss
étaient bsanoonp ruisux enltivêes qn'aitlenrs. Oes

gens inanqnaient ei-devant d'argent ponr aebstsr
ee qni lenr était nseessaire ponr l'amélioration
ds lsnr tsrrs. Ls nègoee le lsnr a proonrs.
O^noiqn'ils travaittont ponr lss tabriquss, ils ns
négligent pas l'agrionltnre qni les oeenpo pondant
tont l ète. Evinsi ls eonnneres a t'ait à Lerne à

plnsisnrs égards antant ds bisn, dn inoins jusqu'à
présent, qu'il nons a tait do inai.

ào ns dois pas «nblior nno obsorvation gêne-
rais qni in'a tait ds la peins st dn plaisir sn
inouïs teinps. (Zuoiqu'à Lorno «n no soit pas
anssi sage qu'à Anrieb, quoiqno les sennes gens
s'v plongent dans l'oisivots la plus bontsuss,
qnoiqns lss tounuos v soisnt bsanoonp plns dissi-

poos qu'elles ne le sont ebe? nons, il tant que tsur
education pbvsiquo soit nieillenrs qus la uûtrs.
Lous lss Lsruois sout gousralsinsut plus bsaux,
plus torts, plus vigoureux que lss ^uriebois. Ils
viveut aussi plus lougtsinps. Lai pris dss tounuos
inarisos dspnis dix ans ponr dos bllss do vingt ans,
et ss lss sstiinais à eause de eela. às sais bien
qn'nns tsnnus n'est pas vsrtnsuss pour «trs bstls z

uiais pour savoir oonssrvsr sa beauté, it taut du
inoins qu'elle ait uus espèce de vsrtu.
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Vous rirez, mon cher pere, du ton dog-
matique et decide dont je parle, et c'est bien
ce que je veux. Je suis assez sot pour croire
que mes observations sont justes, mais je suis
aussi assez sage pour vous confesser ma sottise,
afin que vous soyez plus ä meme de m'en cor-
riger.

Apres vous avoir dit l'idee que je me suis
formee de Berne en general, je dois vous dire
avec la möme franchise, ou peut-etre avec la
meme impertinence, ce que je pense de quelques
particuliers dont j'eus le plaisir de faire la
connaissance.

M. Siegfried') est un homme dont la physi-
onomie a beaucoup de regularite et de douceur.
II doit paraltre irreprochable ä tous egards aux
yeux du monde. C'est un esprit qui marche fort
gravement, fort joliment, fort poliment, dans le
chemin le plus battu. II m'a dit une anecdote
qui m'a charme. C'est lui qui prepara Henzi2) ä
la mort. On avait plusieurs soupcons contre sa
maniere de penser sur la religion. II lui en parla.
II lui demanda ses vrais sentiments. Henzi lui
repondit: «Je suis chretien et je le suis de bonne
foi. Si je n'avais point d'autre preuve de la
divinite de la doctrine chretienne que celle qui
est fondöe sur le temoignage involontaire que
rend ä Jesus-Christ le peuple juif, ce peuple
infortune, j'en serais dejä parfaitement convaincu;

') SI n nr.: gfaa! ©tegftteb.
2) ©amuel ©enjt, ©aupt bei SBetftfjtootenett gegen baä

Sßatriatat; S. SeffingS Stauetfpiel ©enat.
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Vous rire?, inon ebsr père, ton àog-
nratiquo et àêoicls àont ze parle, et e'est Kisn
es que zs vsux. às suis asss? sot pour croire
quo luss «bssrvations sout zustss, ruais zs suis
aussi asse? sags pour vous eontssssr rua sottiss,
atiu qus vous sovo? plus à rusius às lu'su «or-
rigsr.

^.près vous avoir àit l'iàss quo zs rus suis
torniss às Lsrus su général, zs àois vous àirs
avso la luSrus tranobiss, ou psut-strs avec la
rnsins iiupertiueuee, ee que zs psuss às quslquss
partieutisrs àout z'ous ls plaisir às tairs la cou-
uaissauee.

N. Kiegtrisà ') sst uu liouuus àout la pbvsi-
ouoiuis a beaucoup às régularité st às àouesur.
II àoit paraîtro irrèproobabls à tous sgaràs aux
vsux àu luouào. O'sst uu ssprit qui luarelrs tort
gravsinsnt, tort zoliiueut, tort polirusut, àaus ts
elisiuiu le plus battu. It ru'a àit uus auseàote
qui ru'a ebarinë. O'sst lui qui prépara Hsu?i^) à
la ruort. Ou avait plusieurs soupeous coutrs sa
luauière às psussr sur la religio«. Il lui eu parla.
Il lui àeiuauàa sss vrais ssutirusuts. Hsu?i lui
répondit: «às suis obrêtisu st zs ls suis às bonus
toi. 8i zo n'avais point d'antro prsnvs às la
àiviuits às la àootrius cbrêtisuus qus «slls qui
sst touàès sur ls tsinoignags invnlontairo qus
rsuà à àèsus-Obrist ls psupls suit, «s psupls
iutortuuo, z'sn ssrais àszà partaitsinsnt oonvainon;

') Anm.: Isaak Siegfried.
2) Samuel Henzi, Haupt der Verschmorenen gegen das

Patriziat; S. Lessmgs Trauerspiel Henzi.
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cette preuve m'a toujours paru des plus vives et
des plus frappantes. »

M. Kocher1) est un homme enfoncö dans
son cabinet qui ne se nourrit que de l'hebreu.
Voici la premiere parole qu'il me dit: «Je ne
connais pas M. Cramer2), je ne me soucie de

personne, il n'est pas juste qu'on se soucie de
moi.» J'apprivoisais peu ä peu mon sauvage, et
il me parla beaucoup d'une grammaire hebraique
qu'il voudrait faire imprimer ä Zürich. II veut
y etablir les principes de Schulthess selon la
methode d'Erpenius3). Je lui offris mes Services.

II m'accabla de politesses. Si vous pouviez, mon
cher pere, me donner quelques avis, comment et
sous quelles conditions on pourrait faire imprimer

cette grammaire ä Zürich, vous me feriez
beaucoup de plaisir, et vous en feriez infini-
ment ä M. Kocher, mais l'affaire ne presse pas.

M. Tscharner4) est un morave, c'est un bei
homme, qui, sans avoir de grandes lumieres, a

presque autant de bonte dans l'äme que de hau-
teur dans le caractere et dans les manieres. C'est
lui qui fit chasser Rousseau d'Yverdon, mais il
s'en repentit, apres avoir ete' mieux instruit de

sa maniere de penser par son fils qui est le tra-

1) Saoib Stoctjer, SBrofeffot ber morgentanbtft$en ©pta=
djett unb Satedjetil gu SBetn.

2) SBon ©tarnet Btadjte SDteifter ein SmpfeljlungS*
fäjreiBen an Sodjer. ©. unten.

8) rlljomaä ©rpeniuS (1584—1624), SBrofeffor ber orien-
taltfdjen ©pracfjcn unb beä ©ebräifdjen in Segben.

4) ©manuel Sfäjarner.
S
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««ite prsnvs m'a toujours paru dos ptus vivss st
àss ptus trappantos.»

N. Loeber') «st uu Koinino entoueè àaus
sou eabinet qui u« s« uourrit quo 6s t'bsbrsu.
Voioi la prsiuisrs parolo qu'il lus àit: «às us
connais pas N. Orauior^), js us ius souois cis

personn«, il u'sst pas justs qu'où so souoio <ls

iu«i.» à'apprivoisais psu à psu iu«u sanvag«, st
il lus parla beaucoup cl'uns grannuairs bêbraïqus
qn'il vonclrait tair« iinpriinor à ^urieb. Il veut
v établir les priueipes clo 8cbultboss selou la
ruotbocls à'Lrpeuins^). às lui «Kris luss ssrviees.
Il lu'aeeabla àe politossos. 8i vons pouvis?, inon
obor père, ins àonnsr qnslquos avis, eounnsnt st
sons quelles eonàition» «n ponrrait tairs bupri-
insr estts graininairs à turisti, vous in« tories
beaucoup às plaisir, st vous ou tsris? iullni-
insnt à N. üocbsr, inais l'atkaire ue presse pas.

N. Dsebarner'') est nn rnorave, e'est nn bel
boinino, qui, saus avoir às grancles lninières, a

presque autant às bonts àans l'âins qus às bau-
tsur àaus le earaetère st àaus lss luauisrss. O'sst
lni qni bt ebasssr lìonsseau à'Vveràon, niais il
s'on repentit, après avoir êtè inieux iustruit às
«a uiauière àe penser par son bis qni est le tra-

') David Kocher, Professor der morgenländischen Sprachen

und Katechetik zu Bern.
2) Von Cramer brachte Meister ein Empfehlungsschreiben

an Kocher. S. unten,
') Thomas Erpemus (1584—1624), Professor der orien-

talischen Sprachen und des Hebräischen in Leyden.
4) Emanuel Tscharner.

S
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ducteur des poesies de M. de Haller. M. Tscharner,
le pere, ne parle que par harangues. II fut fort
sensible ä la complaisance que j'eus d'öcouter
toutes les bagatelles qu'il me dit de Fair le plus
important du monde.

Comme c'est M. Ulrich qui m'a donne des
lettres pour MM. Tscharner et Siegfried, et M.
Cramer pour M. Kocher, je vous prie, quand
vous les reverrez, de leur dire que je me suis
acquitte de leurs commissions.

C'est dans une autre lettre que je vous
parlerai des autres connaissances que j'ai faites
ä Berne, et qui m'ont beaucoup plus interesse'

que celles dont je viens de parier

Geneve, le 21 juin 1764.

Je ne vous ai pas encore parle de
toutes les connaissances que je fis ä Berne. Celles
dont je vous parlerai aujourd'hui, m'interesserent
le plus. MM. Fellenberger (sie), Wilhelmi, Kirch-
berger, Tscharner et Tschiffeli m'ont tous charme.
Je voudrais que vous les connussiez personnelle-
ment. Je voudrais que vous pussiez sentir combien

les portraits que je vais vous faire, sont
au-dessous de leurs originaux.

M. Fellenberger1) est un homme doux, fort
paisible. Quoiqu'il soit presque laid, quoiqu'il
fasse des grimaces desagreables, il y a une bonte

J) Saniel gettenberg (1736—1801), SBater beä SBäba=

gogen jju ©oftoil. @. Steu jaljrgBIatt beä fjtftort*
fetjen SöereinS öeS SantonS SBern für 1901.
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àuotsur dss possiss ds N. ds Lallsr. N. Lsobarner,
Is pere, ns parle qns par baranAues. II kut kort
8su8Ìblo à la eoinplaisanoe qne z'ens d'öeoutsr
toutes les baAatells8 qu'il INS dit ds l'air t« plns
important dn inonde.

lüoinine e'est N. Iltrieti qni in'a donne des
1sttrs3 ponr NN. Lsebarnsr st KieZkrieZ, et N.
Drainer ponr N. Loeber, z's vons prie, quand
vons tes rsvsrr«?, de tsnr dirs qns ze ins suis
aoqnitts ds tsnrs eounuissions.

(ü'sst dans nns autre Isttrs qus zs vous
parlerai dss autrss oouuaissauess qus z'ai kaitss
à Berus, et qui m'ont bsauooup ptu8 intsrs8s6
qus osllss dont zo viens do parlsr....

Osnsv«, ts 21 z'nin 1764.

Zs ns vons ai pas eneors parts ds
tontss les eonnaissanoes que ze Ks à Lerne, lüelles
dont ze vous parierai auzourd'Iiui, lu'iutsressèrsut
le plus. NN. LsIlsuberSsr (sie), WilKslini, Liren-
bsr^sr, L8oliarner st Lsobiktoli nr'ont tons obarins.
Ze v«udraÌ8 qus vou8 Io8 oouuussio? psrsouuslls-
lusut. Zs vouZrais quo vous pussie? 8sutir ooin-
bisn les portraits qus zs vais vous tairs, sont
an-Zss80N8 Zs lsurs «riZiuaux.

N. LollsubsrAsr') est un lioiniue Zoux, kort
paisible. (Quoiqu'il soit presque laiZ, quoiqu'il
kas8e Zs8 Ariiuaees Ze8aArsabls8, il v a uus bouts

') Daniel Fellenberg (1736—1801), Vater des Pädagogen

zu Hofmil, S, Neu jahrsblatt des historischen

Vereins des Kantons Bern für 1901.
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dans son sourire qui enchante. II est d'une
Constitution delicate, mais il est assez actif. Son

esprit est plus sombre que profond, plus juste
que penetrant, plus regulier que juste. Son goüt
n'est pas aussi delicat que sensible et sur. II
aime la religion de bonne foi. II Iit avec avi-
dite de bons ouvrages theologiques, quoique son
etude principale soit lä jurisprudence, etude ä

laquelle il s'applique par goüt et par etat. J'eus
le bonheur de gagner dans peu de temps sa
confiance. Nous raisonnämes fort ouvertement sur
la religion. C'est dans une de ces conversations
qu'il me dit avec emotion que la difficulte contre
la revelation qui lui avait fait le plus de peine,
c'etait la maniere dont les auteurs sacres parlent
de l'immortalite de l'äme. «Je sais bien, me
dit-il, qu'ils en parlent quelquefois, mais ce
dogme est si important et ils le pressent si peu!
Ils ne nous le prechent presque jamais directe-
ment.» Je ne vous dirai pas ce que je lui repon-
dis. C'est de vous que j'ai appris ce que j'avais
ä lui repondre, et il me dit que c'etait bien aussi
lä ce qui l'avait tranquillise. II ne se lasse point
d'admirer l'ouvrage de Buttler.')

Dans son enfance, Fellenberger fut un peu
neglige. II eut un precepteur qui fatiguait son
esprit sans Tinstruire. Dans sa jeunesse, il s'ap-
pliqua ä l'etude des langues et de la philosophie

*) fdnttlex (1692—1752), englifcfjer Sljeoicge unb SBtjiio*
foplj. ©ein ©aupttoer! ift Betitelt: Analogy of natural
and revealed religion, 1736.
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Zans 8«n 8«urirs qui suonante. It 68t ct'uus «on-
8titution Zolieats, inaÌ8 it 68t asse? aotit. 8on
esprit est plus soinbre que protonà, ptus zusts
que psnstrant, pins rsAnbsr qne znsts. 8«n Zoût
n'est pas anssi Zôlieat qne sensible et snr. It
aiins ta retiZion <te bonne tei. It tit avee avi-
Zite Ze bons «nvraZes tKèoloAÌqu«s, quoique sou
stuolo principale soit là zurispruZsnes, stucls a

laquelle il s'applique par Août et par etat. Z'eus
le boubeur Ze zza^uer Zans pen Ze teinps sa eon-
banes. Nons raisouuâiuos tort «uvortsinont sur
la religion. O'sst Zaus uue Ze ees conversations
qu'il ins Zit avee oiuotiou que la Zitbeultë «outre
la rsvslatiou qui tui avait tait ls plus Zs peins,
«'était la inanisrs Zout lss autsnrs saorss parlsut
Zs l'iuruiortalito Zo l'âino. «Zs sais bisn, ins
Zit-il, qu'ils su parlsut quslqustois, inais «s
Z«Aius sst si important st il» ls prssssnt si psn!
Ils ns nous le prôsbout prosqus z'ainais Zirsots-
insut.» Zo uo vons dirai pas oo qns zs lui ropon-
Zis, O'sst Zs vous quo z'ai appris «o qus z'avais
à lui rspouàrs, et il rus àit qus o'otait bien anssi
ta es qni l'avait tranqnillisê. Il ns ss lasss point
Z'aZnriror l'onvraZo Zo Lutttsr. ')

Dans son ontanoe, LellenberZer tut un peu
nsAliAê. Il ent uu preeepteur qui tatiAus.it sou
S8prit sans l'instrnirs. Dans sa zsnnesss, il s'ap-
pliqua à t'stuàs Z«8 lanZnss st Zs la pbilosopbis

'1 Buttler (1692—17S2), englischer Theologe und Philosoph.

Sein Hauptwerk ist betitelt: ^.näloZv oi ns.turo.1
anci rsvss,i«li religion, 1736.
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avec un zele qui affaiblit sa sante. Apres avoir
bien etudie, il voulut aussi apprendre ce que le
monde appelle savoir-vivre, mais il n'y reussit
pas. Mlle Bondeli, qui apprit ä danser avec lui,
me dit qu'il dansait en legislateur. Je le vis dans
de grands cereles, il n'y est pas ä son aise. Ce
n'est que dans le tete-ä-tete qu'on iouit de sa
conversation.

M. Wilhelmi1) parait gai et robuste. II a
beaucoup plus de vivacite et de savoir-vivre que
M. Fellenberger. II est poli sans etre fort affable.
II est galant homme sans fatuite et sans affec-
tation. Sa conversation est aisee et amüsante.
II a l'esprit philosophique. Son discernement est
aussi fin que son' intellect est ouvert. II m'a lu
un de ses sermons qui me parut excellent. M. La-
vater pourra vous le montrer. II me dit qu'il
lui enverrait la copie d'abord apres mon depart.
Sa physionomie, quoique un peu refrognee, annonce
l'homme railleur et content. II aime le bien, il
deteste le mal; mais quand il voit Fimpossibilite
de le changer, il sait s'en consoler assez facilement.
C'est un homme qui ne s'oppose pas avec ardeur
ä la corruption generale, mais il surnage au torrent
des prejuges dominants. Helas! C'est peut-etre une
temerite' de nos jours d'en vouloir agir autrement.

¦ Nous avons beaucoup parle de la connaissance

de Jesus-Christ. Les idees qu'il en a, sont
peut-etre plus vraies que Celles de Malebranche,

') ©amuel Slnton SBit^elmt (1730—1796), S]3rof. ber
griectjtfdjen ©pracfje unb oon 1790 an Sßfatrer in ©iffeln-
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avso un ?êls qui atkaibtit sa sant«. ^pres avoir
visu étudie, ii voulut aussi apprendre oo quo to
inondo appetto savoir-vivre, niais il n'v roussit
pas. Nile Dondoli, qui apprit à danser aveo lui,
ins dit qu'il dansait on législateur, ào lo vis daus
de Frauds eereles, il u'v est pas à sou aise, Ds
n'est que daus le tête-à-tête qu'où jouit ds sa
eonversation.

N. WillislinD) paraît zzai «t robusto. Il a
beaucoup plus ds vivaoite et de savoir-vivrs qus
N. Delleuberger. Il sst poli saus êtrs tort atiable.
Il sst galant noinins sans tatuits «t sans attuo-
tation. 8a oonvsrsatiou est aises st ainnsants.
Il a l'ssprit pbilosopbiqns. 8on disosrnsnisnt sst
anssi tin qus son ' intellect sst ouvert. Il in'a lu
nn de ses serinons qui nio parut excellent. N. Da-

vatsr ponrra vons 1« niontror. Il ius dit qu'il
lui suvsrrait ta espio d'abord après inon départ.
3a pbvsionoinis, qnoiqne nn pen rstrognêo, annones
l'lioinins raillsnr st eontont. It aline te bis», il
déteste ls inai; niais quand il voit t'iinpossibiiitê
ds ls ebangsr, il sait s'en eonsotsr asso? taoilenient.
O'sst uu lionuno qui us s'opposs pas avse ardeur
à la eorruptiou generale, niais il snrnage au torrout
des préjuges doiniuants. Dotas! D'est peut-être uus
teinêritê de nos jours d'eu vouloir agir autrement.

' Nous avons beaucoup parle de la eouuais-
sanoe ds àêsus-OKrist. Dss idées qu'il eu a, sout
peut-être plus vraies qus eslles de Nalobrauebe,

') Samuel Anton Wilhelmi (1730—1796), Prof. der
griechischen Sprache und von 1790 an Pfarrer in Sisseln-



— 69 —

sans etre moins sublimes. Je Tai engage ä mettre
ses reflexions sur cet important sujet par ecrit.
II m'a promis de le faire et de me les communiquer.
Je languis de les voir pour pouvoir vous en
demander votre sentiment.

M. Kirchberger1) est un bei homme. 11 est
grand et bien fait. Ses yeux noirs ne sont pas
petillants, mais animes. Toute sa physionomie
respire la douceur la plus noble. Son teint est
de lis et de rose et il ne parait pourtant point
effemine. S'il n'a pas des lumieres vastes, il a
du moins fait des lectures fort choisies, il saisit
bien l'ensemble et le detail de ses idees. II s'in-
teresse pour le bien public. II voudrait voir tous
les hommes heureux, et ce sentiment n'est ni vague
ni sterile dans son cceur. II aime beaucoup Rousseau

et veut elever ses enfants selon ses principes.
II a une fille qui, ä six semaines, occupe 1'attention
de toute la ville. II a suivi, dans les soins qu'on
doit donner ä un enfant de cet age, toutes les
maximes de l'Emile, et l'enfant s'en trouve par-
faitement bien. On ne l'entend pleurer que
lorsqu'il lui manque quelque chose, et c'est ce
qui arrive rarement, parce qu'il ne lui manque
rien. Elle se porte bien et on la laisse jouir
de sa liberte. Pourquoi pleurerait-elle

Que ne puis-je encore ajouter un traifc qui
caracteriserait cet aimabie M. Kirchberger mieux
que tout ce que je viens de vous en dire. Mais je
n'ose, c'est un secret que je ne veux pas meme

KiflauS Slnton SircfjBerger (1739-1799J, SBogt au
©ottftabt Bei SBiel. @. SBobemann, 3. oon SBonbeti.
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sans êtrs moins suklimos. Zs l'ai sugags à msttro
80S rellexions sur est important snjot par êerit.
II m'a promis àe ts taire st cts iris 1«8 eommuniqnor.
Ze languis Z« ts8 voir pour pouvoir vous en
àsmanàer votre sentiment.

N. LirenKerger') S8t nn Kel nommo. II S8t

grauà «t Kisn tait. Los vsux noirs ns sont pas
pêtillauts, mais auimss. Lonto 8g, pkvsionomio
ro8pirs ta Zonesnr ta plus nokte. Lon teint, 68t
Ze lis st Z« r«86 «t il ns paraît pourtant point
ottoiuiuo. 8'il u'a pas Z«8 lumioros vastes, il a
Zn moins tait Zes lsetures tort ekoisies, il 8aÌ8Ìt
Kien l'snsemkle st Is ctêtail Zs sss iclsss. Il s'in-
tsresss ponr lo Kisn pnklio. Il vonclrg.it voir tons
lss Kommos Kouroux, st es sentiment n'sst ni vagus
ni stérile Zans son eosur. Il aime Ksanoonp Lous-
soau st vsut «lsvsr sss sutauts selon ses prineipes.
Il a nne tille qui, à six semaines, «oenps l'attsntion
Z« tonte la vills. Il a suivi, Zans lss soins qn'on
cloit clonnsr à uu eutaut às eet âge, toutes les
maximes às l'Lmile, et l'entant s'en trouvs par-
taitsmsut Kisu, Ou us t'sutsucl plsursr qus
lorsqu'il lui manqns qnelqno okoso, st e'est es
qui arrive rarsmsut, parée qu'il us lui manque
rien. Llls ss ports Kisu «t «n la laisss jouir
às sa liksrts. Lourquoi plourerait-etle?

Ous us puis-je «neoro ajoutor uu trait qui
oaraetorisorait eet aimakte N. LiroKKsrger mienx
que tout es qus js visus às vous su àirs. Nais js
u'oso, e'est uu secret que js us vsux pas msms

^ Niklaus Anton Kirchberger (1739-1799). Bogt zu
Gottstadt bei Biel. S, Bodemann. I. von Bondeli.
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öcrire ä mon cher pere. Vous pourrez peut-6tre
l'apprendre de M. Lavater. Pour moi, je lui pro-
mis de ne le dire ä personne. Je ne lui manquerai
pas de parole, et vous vous fächeriez contre moi si
j'en etais capable.

M. Tscharner1) est un homme de goüt qui a
l'esprit et l'imagination assez vive, mais qui a

renonce presque entierement aux belles lettres,
pour se vouer uniquement aux affaires de l'Etat.
Je le vis fort peu.

M. Tschiffeli2) a beaucoup de connaissances
utiles. II a l'esprit vif et le cceur sensible. II
aime le bon et le beau, mais surtout le bon,
passionnement. II est si occupe de projets pour
le bien public que le soin de ses propres affaires
ne l'interesse presque plus. II s'exprime avec
elegance, mais toujours naturellement. II est aussi
uni dans ses manieres que dans ses habillements.
Dans son air, il y a beaucoup de bonhomie, mais
une bonhomie fine et delicate. M. Fellenberger,
qui m'en parla avec admiration, me dit qu'il ne
lui connaissait qu'un seul defaut: quand il a pris
goüt ä une occupation utile ä la societe, comme
ä l'agriculture, il s'y livre avec trop de feu, sa
passion surpasse quelquefois son objet.

Un trait de sensibilite qui nie toucha vive-
ment: il fut si attendri de la description que
M. Lavater fit en sa presence de l'economie de

4) ©. oben p. 65. (Smanuel Sfdjarner.
2) Sot). 3htb. Sfäjiffeü (1716—1780), ©rünber ber

betnifdjen ötonontifäjen ©efeltfdjaft.
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scrirs à mon cbsr pois. Von» ponrrs? psnt-Strs
t'apprsnàrs às N. Invaisi-. Lonr moi, js Ini pro-
mis Zs ns I« àirs à psrsonns. Zs no Ini manquerai
pas às parois, st vons vons taoborie? oontrs moi si
j'en «tais capable.

N. Lsebarner') sst un nommo <to gont qni a
l'esprit st l'imagination asso? vivs, mais qni a

renoues presqne entièrement aux belles lettres,
ponr ss vouor nniqnsmont snx sltaires ào t'Ltat.
às ls vis tort psn.

N. ^sebittelL) a bsanoonp às oonnaissanoss
ntilos. Il a l'esprit vit et ls eosur ssnsibls. Il
aims lo bon st ts bsan, mais snrtont lo bon,
passionnément. Il sst si oocnpo ào projets ponr
ls bien publie que Is soin às ses propres attairos
ns l'intéresse prssqns plns. Il s'exprime avse
slsganee, mais tonjonrs naturellement. Il est aussi
uni àaus ses manières qus àaus sss babillements.
Dans son air, il ^ a boauooup às bonbomis, mais
uuo boubomis bue st délicate. N. Lellenberger,
qui m'eu parla avee aàmiratiou, mo àit qu'il us
lui oouuaissait qu'uu seul dêtant: quanà it a pris
gont à nne «oonpation ntilo à la sooiètè, oomms
à l'agrienltnre, il s'v livre avee trop às ton, sa
passion snrpasse quelquefois sou objet.

Un trait àe sensibilité qni ms toneba vivo-
ment: il tnt si attendri àe la description qne
N. Lavater nt eu sa presence às l'economie às

') S. oben p. 65, Emanuel Tscharner,
2) Joh, Rud. Tschiffeli (1716—1780), Gründer der ber>

Nischen ökonomischen Gesellschaft.
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Spalding-), qu'il fut oblige de se retirer pour sou-
lager son cceur oppresse de sentiments, en ver-
sant un torrent de larmes. II a plus de cinquante
ans, et sa sensibilite, ce semble, augmente de

jour en jour, plutöt que de diminuer.
J'ai parle ä mon cousin2) du caractere de

Mlles Bondeli et Fels fort amplement. Si vous
avez la patience de l'ecouter, il ne manquera
pas de vous en faire son rapport, mais je crains

que vous ne soyez enfin las de tous mes portraits.
II faut pourtant que je vous fasse encore celui
de M. Dutoit de Moudon3)

Avant de quitter Berne, je dois vous dire
une Observation que j'ai faite sur moi-meme et
qui fiatte mon amour-propre. On m'y a fait
beaucoup de compliments. Et pourtant, je n'en
ai point ete etourdi. J'ai senti que MM.
Fellenberger, etc. ne m'estimaient que parce qu'ils
etaient de Berne et que moi j'etais de Zürich.
Un jeune homme qui a quelques bonnes dispo-
sitions, est un prodige ä Berne. Tous les eloges
qu'on me donna ne firent aucune impression
dangereuse sur mon esprit, mais ils m'apprirent
ä aimer et ä respecter ma patrie encore plus
que je ne 1'aimais et la respectais. Je suis quelque

') Stt© ©patbing SBfarrer in Sßaitl) (SPommern) roar,
rjiett ftdj Saoater Bei iljm auf unb leljrte Begeiftert jutüti
(3Jtät3 1764).

2) Seonfjarb SDtetfter, ber fpätere ©efdjicfjtfajteibet unb
Sßottjgtaplj.

3) ©. aJieifterS Untenebung mit bem üJttjftüet Sutoit
in bet Revue historique vaudoise oom Sltonat Suli 1903.
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Zpalcliug'), qu'il tut «lzlig« às ss retirer paur sau-
lager sau eosur oppresse cte ssutiiusuts, su vor-
saut uu torrsut cls taruiss. Il s. plus cls oiuquauts
aus, st ss, ssusilzilitô, es soiuolo, augiusuto cls

jour su jour, plutôt qus cls àiiuiuusr.
à'ai parlo à luou oousiu^) clu earaotoro de

Niles Loucleli et l?els tort giuploiuout, 8i vous
ave? la pgtiouoe ils l'eeoutor, il us uiauquora
pas cls vous su tsirs sou rapport, ruais jo orgins

quo vous uo sovs? sutiu lss cls tous uiss portraits.
Il taut pourtaut quo js vous tasse suoors estui,
ào N. Dutoit às Nouàoub).

^,vaut às quittsr Loruo, js àois vous àirs
uus obssrvatiou qus j'ai taits sur luoi-uiouis st
qui tlatts ruou aiuour-propro. Ou ui'v a tait
«sauooup àe eoiupliiuouts. l?t pourtant, je u'eu
ai poiut êtê etourài. à'ai souti quo NN. î^ellsu-
berger, ste. us lu'sstiuiaisut qus pares qu'ils
staisut às Lsrus st qus luoi j'étais ào turisti.
Uu jeuus liouliuo qui a quolquss lzouuss àispo-
sitious, «st uu proàigo à Lsrus. Lous los slogos
qu'où rus clonus, u« tir«ut aueuus iiupressiou
àaug«r«uss sur uiou «sprit, ruais ils lu'apprirsut
à aiiusr st à rsspsoter rua patrie eueoro plus
quo jo uo l'aiiuais st la rsspsetais. àe suis quelqus

') Als Spalding Pfarrer in Barth (Pommern) war,
hielt sich Lavater bei ihm auf und kehrte begeistert zurück
(März 1761).

2) Leonhard Meister, der spätere Geschichtschreiber und
Polygraph,

2) S. Meisters Unterredung mit dem Mystiker Dutoit
in der Ksvus Historiens vêiuàoiss vom Monat Juli 19i)3.
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chose ä Berne, je ne suis rien ä Zürich: c'est
qu'ä Zürich il y a, Dieu merci, beaucoup plus de

gens de merite que partout ailleurs. Ce n'est
pas par prevention que je le dis. II y a des gens
estimables ä Berne et ä Geneve, mais il n'y a

pas des esprits aussilibres, des gens aussi originaux
qu'il y en a ä Zürich, et je vous assure que cela
me remplit de joie. Je suis presque toujours
content de mes Zurichois quand je les compare
avec les autres gens, et j'ose esperer encore qu'ils
sont actuellement dans des circonstances assez
favorables pour les rendre bientöt beaucoup
meilleurs qu'ils ne sont. *)

3m Stagebucfj SJMftetg finben fiefj folgenbe 91uf=

-jetctjttungen übet bie grättlein 33 o n b e f i ttttb 5 e f §,
fomie übet Sßiffjetmi:

« 1er juin 1764. Alle avec Mme de Haller en
voiture ä Koenitz chez Mlle Bondeli. Frappe de
la physionomie de cette femme. Elle me parut
laide et aimabie dans le meme instant. Son front
assez releve s'öcrase sur ses sourcils. Ses yeux,
quoique un peu Caches sous son front, brillent
d'un feu ardent. Ce sont des eclairs qui sortent
du sein d'une nuit obscure. Son nez retrousse
ne laisse pas de lui donner un air fin. Dans sa
bouche il y a de la douceur, de la bienveillance.
Son teint parait fort echauffe.

Elle entretient fort agreablement sa societe,
et parle avec tout le monde sur ce qui peut

J) aiteiffet mufete Balb Bei SBerßffenttictjung feiner
©djrift De l'origine des principes religieux
hierüber leibige Gstfafjtungen madjen.
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«boss à Lsrns, zs US suis risu à Anrieb: o'sst
qu'à Anrieb it a, Lisu insroi, beaneoup plus Zs

Sous ds insrits qus partout ailleurs. Os u'sst
pas par prevention quo zs Is clis. It v a ctss geus
sstiinablss à Lsrns st à Oeusve, inais it n'v a

pas êtes esprits aussilibrss, ctss gsns aussi originaux
qu'il v en a à ^uriob, et zs vous assure qus esta

ine rsinptit cls sois. Zs suis prssqus toujours
content Zs niss ^nrioliois qnancl zs lss oonipars
avso les autrss gsns, «t z'oss sspsrsr sncors qn'ils
sont aetnsllsiusnt Zans clss circonstances asse?
kavorablss pour les rsuclrs bisutot beaucoup insiL
lsnrs qn'ils ne sont. ')

Im Tagebuch Meisters finden sich folgende
Aufzeichnungen über die Fräulein Bondeli und Fels,
sowie über Wilhelmi:

« L" juin 1764. ^.llô avso Nins Zs Lallsr sn
voiturs à Losnit? ob«? Nilo Louàsli. Lrapps Zs
la pbvsionoinis Zs eette teinine. Llls nie parut
laiZs st aiinäbls Zans ls insnis instant. 3on krönt
asse^ rslsvs s'serass sur sss soureils. 8es veux,
quoique nn pen oaebss sous sou trout, brillsut
Z'un tsn arZent. <D« sont Zes eclairs qni sortent
Zu sein Z'uus uuit «bsouro. Kon us? rstrousso
us laisss pas Ze lui clounor un air bu. Laus sa
bouebs il v a Zs la clouesur, Zs la bisuvsillauee.
son teint paraît tort scbautks.

Llls sutrstisut kort agrsablsinsnt sa soeists,
et parle avse tont lo nioncls snr es qni pont

') Meister mußte bald bei Veröffentlichung seiner
Schrift De 1'«rÌAÌiis àss principes rsiiZisux
hierüber leidige Erfahrungen machen.
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l'interesser avec autant de chaleur que de com-
plaisance. Elle parle avec une volubilite de langue
ötonnante et s'exprime avec energie. On voit
que les termes savants et recherches dont eile
se sert frequemment, lui sont naturels. On serait
bien sot de la trouver ridicule ä cause de cela.

La sceur de Mlle Bondeli1) est plus jolie,
quoique ses traits ne soient pas beaucoup plus
reguliere. Elle a beaucoup d'embonpoint, mais
comme eile est fort grande et fort leste, cela
ne lui va pas mal. Son teint a encore toute la
fraicheur de la premiere jeunesse. Ses yeux
respirent une gaiete petillante qui est pourtant
melee de douceur Elle s'habille fort gracieuse-
ment et fort simplement. J'oubliais de parier de
sa belle gorge, mais autant vaut-il; mon imagi-
nation ne la voit que trop souvent. C'est de
toutes les femmes que je vis pendant mon voyage,
celle qui m'interesse le plus.

3 juin.
Mlle Julie Bondeli me raconta qu'on lui

avait dit qu'elle ressemblait ä Lambert3) et eile
lui ressemble effectivement assez; eile a surtout
son regard.

Enchante de la musique de Mlle Bondeli la
cadette, qui nous chanta plusieurs jolies ariettes.

') &E)arlotte, fpätet an ©ertn oon spoettnitj gu SDtont«

rtäjer oertietratet.
2) ßantßert (1728—1777) mürbe int 3atjr 1764 jum

Srofeffor ber 3Jtat£|etttatif an bet berliner ättabemie ernannt,
©t roar oorljer ©auStefjrer in ß§ur, fo bafj SJteifter itjn
rootjt petfönlidj tennen Jonnte.
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l'intéresser avee autant 6e ebalenr qne àe com-
plaisanes. Lits parte avee une volubilité cie tangue
étonnante st s'exprime avse énergie. On voit
qne tos ternies savants et reeberebês ctont oite
se sert trêquemmsnt, tui sont natnrsis. On serait
bien sot cis ta tronvsr rictiouie à eause 6s eeia.

La sosur cts Nils LonclslL) «st pins jolie,
quoique sss traits ns soient pas boauoonp plus
rognlisrs. Llls a bsanoonp à embonpoint, inais
oonnns otto ost tort grancl s ot tort leste, cela
ns lui va pas inal. Lon teint a sneore touts la
traîebeur cls la première jeunesse. Les veux
respirent nns gaists pétillants qni «st pourtant
rnôloo cls clonoour Llls s'babillo tort gracieuse-
nient st tort siinplornont. à'oubliais 6s parlsr às
sa bollo gorgo, inais antant vaut-il; inon imagi-
nation ns la voit qno trop sonvont. O'ost ào
tontss lss tsininss qns js vis psnàant mon vovags,
ostls qni m'intéresse ts plus.

Z juin.
Nlls àulis Lonàsli ins raeonta qn^on lui

avait àit qn'ells rssssinblait à Lambert^) et elle
lui ressemble sttsetiveineut asse?: elle a snrtout
son rogarà.

Lnobantê à e la musique àe Nlle Loncloli la
oaàstte, qui nous obanta ptnsionrs joliss ariottos.

^) Charlotte, später an Herrn von Poellnitz zu Mont»
richer verheiratet.

2) Lambert (1728-1777) wurde im Jahr 17S1 zum
Professor der Mathematik an der Berliner Akademie ernannt.
Er war vorher Hauslehrer in Chur, fo daß Meister ihn
mohl persönlich kennen konnte.
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5 juin 1764.
Chez M. Wilhelmi. II me lut un de ses

sermons sur I Pierre 1,3. II le partage en trois par-
ties. Dans la premiere, la resurrection de Jösus-
Christ. 2. Les effets salutaires de la resurrection.
3. C'est notre vertu de reconnaltre ces effets et
d'en profiter. Son exorde me parut un peu com-
mun, le reste est assez bien. R parle de choses
rebattues assez nouvellement. Son eloquence
est simple et assez naturelle, quoiqu'elle s'assu-
jettisse aux regles. Son style est assez coulant,
mais il n'est pas toujours assez precis. Raisonne
fort facilement sur les mysteres de la religion,
qu'il envisage ä peu pres dans le meme point
de vue oü je les envisageais. II est bon chretien
ä la Weguelin1), un peu plus orthodoxe encore.
II trouve des contradictions sans nombre dans
la doctrine des reformateurs sur la justification.
II trouve notre esclavage presque plus dur que
celui des catholiques, parce qu'il est moins aise
de s'en delivrer. II me dit fort confusement que
la personne de Jesus-Christ etait un principe
dans le monde physique, qu'on ne connaissait

pas bien en lui-meme, mais dans ses effets. De-
plore les mauvaises consequences qu'on tirait de
la doctrine pretendue orthodoxe dans la pratique.

6 juin.
Alle ä Koenitz oü je passai toute l'apres-dinee.

Conversation variee sur nos auteurs modernes,
') 3a!ob SESegetin, SBfarrer an ber franäöfifäjen Ätrdje

in @t. «Satten. Slnongmer SSerfaffer ber Dialogues par
un ministre suisse (1763),
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5 znin 1764.
On«? N. Wiibelini. Ii ins int nn <is sss ssr-

nions snr I Lisrrs 1,3. Ii is partais sn trois par-
tiss. Dans is, prsniièrs, ig, rssurrsetiou Zo àèsus-
Obrist. 2. Lss etksts salutaires às ig résurrection.
3. O'sst notre vsrtn ào rooonnaître oss stists st
<i'en probier. Lon oxoràs ins parnt nn pen eoin-
innn, is rssts sst asso? bisn. Ii pari« às otiosss
rsbattuss asss? nonvstisrnsnt. Lon sioqusuos
sst sinipls «t asss? natnrslls, quoiqu'slls s'assu-
jsttisss gnx rsgiss. Lon stvls est asss? coulant,
niais ii n'sst pas toujours asss? prêois. Laisouus
tort iaoilonisnt snr lss invstèros às lg, religion,
qu'il snvisgAS à peu près àgns Is insins point
às vns on js iss snvisggsgis. Ii sst bon onretien
g ta W^sFuebunn pen plns ortboàoxs «ucors.
Il tronvs àss coutraàictions sans noinbro àans
ig àoetrins àes rôtorinatonrs snr 1g jnstibcation.
Il tronvs notrs ssotavaAS presque plus àur que
eslui àss «atbotiqnss, parcs qu'il est inoins aiss
às s'sn àslivrsr. Il nis àit iort ooniusôinsnt quo
lg psrsonns às àssns-Onrist était nn prineips
àans ts inonàe pbvsiqns, qn'on no connaissait

pas bisn sn lui-insins, ruais àaus sss otksts. Os-
ploro lss lngnvsisss coussquoucos qu'on tirait ào
la àootrins prstsnàns ortboàoxo àans la pratiqns.

6 juin.
^>,1ls à lZoenit? «û js passai toute l'aprss-àîuss.

Oonvsrsation varies sur uos auteurs iuoàeruss,
Jakob Wegelin, Pfarrer an der französtschen Kirche

in St, Gallen. Anonymer Verfasser der Dialogues par
un ministre suisse (1763).
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sur l'influence de la musique dans la morale.
Nos principes s'accordent parfaitement. Elle aime
aussi cette philosophie de goüt que j'aime tant.
L'harmonie est aussi son hobby-horse, eile en
revient toujours lä. Conversation raisonnee sur
l'amour de l'ordre, comme le principe de toutes
nos actions morales.

Cette femme a un goüt fort fin pour tous
les beaux arts, mais surtout pour la musique
Elle goüte aussi les ouvrages de Gessner. Elle
en fut un soir si enthusiasmee' en presence de

Wieland, que Wieland lui dit: Ah, vous voulez
me rendre malheureux! Vous voulez que j'aille
tuer Gessner comme Cai'n tua Abel!

Encore un trait qui la caracterise! Elle ne
Iit jamais pele-mele. Elle observe toujours une
certaine suite dans ses lectures. Quand eile com-
mence ä lire quelque chose, eile continue ä lire
tout ce qu'elle trouve dans le meme genre

8 juin.
On parla de l'education et de la priere. Mlle

Bondeli nous raconta plusieurs traits de son
enfance qui nie frapperent. Elle eut toujours
un goüt decide pour la lecture. Elle se repre-
sentait le ciel comme une grande bibliotheque.
Elle regarda un jour une de ces estampes qui
representaient une sainte penitente. Ah! se dit-
elle en la regardant attentivement, quand je serai
grande, je ne veux pas du moins etre chretienne!

Lorsqu'elle etait ä Echallens *), eile remarqua
') 3I)r SBater roar Sanboogt oon ©cfjatleng; f. ©djä=

betin, Qutte Sonbeli.
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snr l'intlusnos la musique 6aus la morals.
Xos priuoipss s'aeeor6sut partaitomont. Llls aims
aussi estts plnlosoplno cls Août qus j'aimo taut.
Lliarmonie «st aussi sou lrobov-lrorso, slls su
rsvisut toujours ta, Oonvorsation raisonnes sur
l'amour clo l'orclrs, eonuue ls priuoips 6s toutss
uos aotions morales.

Oette tornino a uu Août tort tin pour tous
les beaux arts, ruais surtout pour la musique
Lllo Aoûts aussi tss ouvraAss 6« Osssnor. Lllo
eu tut uu 8«ir 8Ì entbnsiasmêe ' su prësenee 6s
^Vielaucl, que Wislan6 lui clit: ^li, v«u8 vonlo?
mo rsinlrs malbeuroux! V«u8 vouls? qus j'aills
tusr Osssusr eomme Oaïn tua ^vbsl!

Lnoors uu trait qui ta earaetêrise! Llls ue
lit jamais pêle-mêle. Llls observe toujours uus
eertaiue suite 6ans ses leetures. Ouan6 elle eom-
moues à lire quelque eliose, elle eoutinus à lire
tout ee qu'elle trouve claus le même Aouro

8 juin.
Ou parla 6e l'êclueation «t 6e ta prière. Nile

Lon6eli nons raoonta plusionrs traits 6« son
sntanes qui mo trapperent. Llls snt toujours
nn Août clsoiclê pour la looture. Llle ss reprê-
ssntait ls eiel oomms nus Araucle bibliottièqno.
Llls reAarcla un jour uno 6e ess sstampss qui
représentaient nns saints penitente, ^b! se 6it-
elle en la rsAarclant attentivement, quanct js ssrai
Aran6s, js ns vsnx pas 6n moins être onrêtionne!

Lorsqu'elle était à Lelrallens elle remarqna
') Ihr Vater war Landvogt von Echallens; s. Schädelin,

Julie Bondeli,
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que les enfants de la paroisse ötaient fort mal
instruits. Elle les fit venir tous les samedis,
les catholiques avant quatre heures et les protes-
tants apres, pour leur expliquer le catechisme.
Elle n'avait que douze ans. Elle m'assura qu'elle
prouvait le meme jour qu'il y avait sept sacre-
ments et qu'il n'y en avait que deux de la meil-
leure foi du monde.

Mlle Fels1) n'est pas belle, mais eile a le
teint frais et toute la figure fort agreable. C'est
une des blondes les plus interessantes que j'aie
vues de ma vie. II y a une douceur inexprimable
dans ses yeux bleus et dans son ton de voix,
et dans toutes ses manieres. Son maintien est
un peu nonchalant, mais cela lui sied bien. Elle
a de la lecture et de l'esprit, mais dans tout ce
qu'elle fait, eile a plus l'air d'etre femme que
Mlle Bondeli. En un mot, eile a toutes les
qualites qui conviennent ä son sexe dans un degrö
eminent.

Uluf feinet Dtudteife tjott ©enf int fetbft 1764
betioeüt SJJetfter toiebet einige Zage itt 3*ettt unb feinem
5£agebuctj entnehmen toir nocfj fotgenbe (Steife:

10 oet. 1764 M. Tschiffeli me parla de
la passion de Wieland pour Julie Bondeli2). Elle
etait extreme. II voulait l'epouser, mais tres plato-
niquement. Le derangement des affaires de son

-) -Marianne gefö, oertrautefte gteunbin ber 3. oon
SBonbeti. ©. Söobemann, Qulie oon SBonbeti, p. 8.

2) «Je dis ä Monsieur Tschiffeli tout ce que je sais
de Wieland», SBrief 3. SBonbeti^ an gimmetmann 0(>m
5. Slprit 1764.

— 76 —

que Iss eutauts ds la paroisss staisut tort ruai
instruits. Lits lss tit veuir tous lss saiueciis,
lss oatbobquss avaut quatrs bsurss et lss protos-
tauts après, pour tour expliquer le oatsebisius.
Llle u'avait qus ci«u?s aus. Llls ru'assura qu'slls
prouvait Is rusius jour qu'il v avait sspt saors-
lusuts ot qu'il u'v su avait qus ctsux cls la rusii-
lsurs toi clu luoucls.

Ntts Lets') u'sst pas bells, ruais ells a le
tsiut trais et touto ta ti^urs tort agrsabls. L'est
uus clss blouctes lss plus iutsressautes qus j'aie
vuss cls uia vis. L v a uus ciouosur iusxpriiuabls
claus sss vsux blsus «t claus sou tou cts voix,
st claus toutss ses luauisrss. Lou luaiutiou sst
uu peu uouobataut, mais esta lui sisà bisu. Llls
a cls la lsoturs st cls t'ssprit, ruais claus tout es

qu'élis tait, slls a plus t'air ci'ôtrs tsuuus qus
iVltts Loucleb. Lu uu iu«t, olls a toutss tos
qualités qui oouvisuusut à sou ssxs àaus uu clsgrè
suiiusut.

Auf seiner Rückreise von Genf im Herbst 1764
veriveilt Meister wieder einige Tage in Bern und feinem

Tagebuch entnehmen wir noch folgende Stelle:
10 «ot. 1764 N. Lselutteli rue parla ào

la passiou às V^isiauci pour àulio Loucleb ^). Llls
était «xtrsius. Il voulait t'spoussr, ruais très piato-
uiqueiusut. Ls àsrauASiusut àss atkairss às sou

âlcarianne Fels, vertrauteste Freundin der I, von
Bondeli, S. Bodemann, Julie von Bondeli, p. 8.

2) «Zs dis à Nonsisur IseKiiksii tout ss MS ss sais
às Wislauà», Brief I. Bondelis an Zimmermann vom
S. April 1764.
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pere ne permit pas au coeur genereux de Julie
de repondre ä ses voeux.')

Ce qui me frappa le plus, c'est ce qu'il me
dit de la mere de Julie. C'etait une femme fort
aimabie, la bonte meme. Elle se laissa corrompre
par quelques livres mystiques, mais eile ne perdit
pourtant pas sa gaiete. Un jour, occupee ä son

ouvrage, en chantant fort galment, il lui prit
tout d'un coup un tournoiement si violent que
son fils, qui avait alors plus de vingt ans, ne put
absolument pas la retenir. Depuis ce moment,
qui fut suivi d'un long evanouissement, eile perdit
entierement toute idee qui avait rapport au temps.
L'eternite, c'etait lä son Dieu, son tout. Sa bonte
disparut entierement. La malice la plus noire y
succeda. Ses yeux etaient de flamme, on ne put
pas en soutenir l'eclat. Le ton de tous ses nerfs
fut extremement exalte, son esprit beaucoup plus
vif, plus ardent que jamais; sa conversation
etait d'un brillant qui frappait tout le monde.
II y avait une finesse, une force dans ses raison-
nements ä laquelle personne ne put resister. Elle
ne dormit presque point, et eile n'en parut pas
plus fatiguee que si de rien n'etait. Apres avoir
fait enrager toute sa famille, et 1'avoir poussee
ä bout, eile dit qu'elle voulait se noyer. Son fils
— jugez par lä de sa malice — lui dit: Eh bien,
ä la garde de Dieu! La porte vous est ouverte,
allez-vous-en. Elle le regarda d'un ceil terrible:
«C'est lä que je vous attendais. Je vous ferai

'J Saä SieBeSoerljältniS enbigte 1761 mit bet Stbreife
Wielanbä oon SBern. @. ©ctjäbcltn, 3. SBonbeti, pag. 31.
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vére ne permit pas an eosur gsusreux às ànlis
às rêponàrs à sss vosnx,')

Ls qni ine truppa te pins, e'est ee qn'it nie
àit àe ta mère às àniis. L'otait nns toiuiuo tort
aiinablo, ta bonts inonis. Lits se laissa eorroiupro
par qnetqnes livres invstiqnos, niais etle ne peràit
pourtant pas sa gaioto. Un z'onr, «eenpêe à son

ouvrage, on ebautaut tort gaîinent, it lni prit
tont à'nn eonp nn tonrnoiomont si violoni quo
son tils, qui avait alors plus às vingt ans, ns pnt
absotninont pas la roionir. Depuis es inornont,
qni tnt snivi à'nn long «vauonissoniont, stis psràit
entièreinent tonte iàeo qni avait rapport an toinps.
1/êternitê, c'était ta son Dion, son tont. 3a Konto
àisparnt «ntièroinent. ba maliee la plns noiro v
snooêàa, Los veux étaient ào nanuno, ou ue put
pas eu soutenir l'êelat. De tou ào tous sss usrts
tut oxtrêineinent exalts, son osprit lioaueoup plus
vit, plus aràsut que zaïnais; sa eoyvorsation
était à'nn vrillant qni trappait tout lo inonào.
Il v avait nns tinesse, uns torse àaus ses raison-
noinsnts à laqnslls psrsonue us put rssistsr. Llls
us àorurit prosqus poiut, «t slls u'su parut pas
plus tatiguoo qus si às risu n'était, ^.prss avoir
tait «nragsr touts sa taïuills, st l'avoir poussôo
à dout, slls àit qn'slls voulait so novor. Lon tils
— zugo? par ta às sa rualies — lui àit: Lb bisn,
à la gsràs às Oisu! b,a porto vons ost «nverts,
all«?-vons-sn. Wle le rogaràa à'un <eil terrible:
«L'est là que ze vous attsuàais. àe vous torai

Das Liebesverhältnis endigte 1761 mit der Abreise
Wielands von Bern, S. Schädclin, I, Bondeli, pag. 31,
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enrager beaucoup plus que jamais, je ne vis que
pour ca.» Elle se moquait de la religion, de Dieu.
«II n'y a point d'autre Dieu que l'etermte.» Une
couche la guerit. Elle reprit pour ainsi dire toutes
ses idees. Elle vecut encore longtemps, et se sou-
vint de son etat passe assez distinctement. Depuis,
tous les livres mystiques lui ont ete en horreur.

3tt fjmteren Safjtett macfjte SJteifter oft längere
91ufetttfjalte in Sern, ba itjn mit biefer Stabt gamtfien--
battbe toerfttüpftett. @§ fjatte fiefj nämficfj fjrl. 6fjar=
fotte Sürfli, bte Sodjter ber DÖitwe, bie er 1806
fjeiratete, im Sa'fjre 1802 mit ehtem @tttef beä großen

feallex, feexxn DXlbext geerfeber, bermäfjft. SDiefer ©ame
roibmete er mit finniger ^ueignmtg fem int Ijofjett 3fftet
gefcfjtiebeneS, mit fjübfcfjen Vignetten toerfef)ene3 9*>ücfj=

fein: Berne et les Bernois (suivi d'Ida, ou
la fondation de Berne, nouvelle historique),
Zürich, Orell Füssli 1820.-)

') 3n einem SBriefe oom 23. Quni 1820 äußert ftd) bte
mit SDteifter Befreunbete grau @te&®uidjelin über biefeS
SBänbdjen roie folgt:

« Je suis persuadee que ce petit ouvrage
sera lu avec interet meme par ceux qui auraient envie
de s'en fächer, et pour moi, qui ne m'en suis point fächee
du tout, je Tai lu avec le plus grand plaisir, et j'y ai
appris sur les monuments de Berne beaucoup de choses
que j'ignorais completement »

- 78 -
enrager beaucoup plns qns Minais, je ns vis qne
ponr sa.» Llls ss inoqnaitàsla rsbgion, às Oisu.
«Il n'v a point à'antro Oisu qus t'êtsrnits.» lins
eonebs la guérit. Llls reprit ponr ainsi àirs tontss
sss iàsss. Lits vsont snooro longternps, et ss sou-
vint às son stat passs asse? àistinetsrnent. Ospnis,
tons lss livrss rnvstiquss Ini ont sts sn norrsnr.

In späteren Jahren machte Meister oft längere
Aufenthalte in Bern, da ihn mit dieser Stadt Familien-
bande verknüpften. Es hatte sich nämlich Frl. Charlotte

Bürkli, die Tochter der Witwe, die er 1806
heiratete, im Jahre 1802 mit einem Enkel des großen

Haller, Herrn Albert Zeerleder, vermählt. Dieser Dame
widmete er mit sinniger Zueignung sein ini hohen Alter
geschriebenes, mit hübschen Vignetten versehenes Büchlein:

Lsrns st les Lsrnois ssnivi à'Iàa, on
la lonàation ào Lern«, nonvslls Kistoriqns),
Surick, Orell l?nss1i 1820.')

') Jn einem Briefe vom 23. Juni 1820 äuhert sich die
mit Meister befreundete Frau Steck-Guichelin über diefes
Bändchen mie folgt:

« Ze suis psrsnaàss qns es pstit «nvrags
ssra lu avee intérêt insins pgr osnx qni auraient snvis
<ls s'en iàeksr, st pour moi, qui ne m'en snis point iâcnës
ctu tout, se i'ai in avec ls pins grand plaisir, et s'v ai
appris sur les monuments <is Lerne desneonp <Ze onoses
que s'iZnorais eonipiètsrnsnt »
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